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Użycie elementów sterujących lub regulacji lub wykonanie procedur innych niż określone w 
niniejszym dokumencie może spowodować niebezpieczne narażenie na promieniowanie. 

ŚRODKI OSTROŻNOŚCI PRZED UŻYCIEM 

NALEŻY PAMIĘTAĆ O TYCH INSTRUKCJACH: 

1. Nie zakrywaj ani nie blokuj żadnych otworów wentylacyjnych. Umieszczając 
urządzenie na półce, należy pozostawić 5 cm (2") wolnej przestrzeni wokół całego 
urządzenia. 

2. Zainstalować zgodnie z dostarczoną instrukcją obsługi. 
3. Urządzenie należy trzymać z dala od źródeł ciepła, takich jak kaloryfery, grzejniki, 

piece, świece i inne produkty wytwarzające ciepło lub otwarty płomień. Urządzenie 
może być używane wyłącznie w umiarkowanym klimacie. Należy unikać ekstremalnie 
zimnych lub ciepłych środowisk. Temperatura pracy od 0° do 35°C. 

4. Należy unikać używania urządzenia w pobliżu silnych pól magnetycznych. 
5. Wyładowania elektrostatyczne mogą zakłócić normalne korzystanie z urządzenia. W 

takim przypadku wystarczy zresetować i ponownie uruchomić urządzenie zgodnie z 
instrukcją obsługi. Podczas przesyłania plików należy zachować ostrożność i 
pracować w środowisku wolnym od ładunków elektrostatycznych. 

6. Ostrzeżenie! Nigdy nie należy wkładać przedmiotów do produktu przez otwory 
wentylacyjne. 

7. Przez produkt przepływa wysokie napięcie, a włożenie przedmiotu może spowodować 
porażenie prądem i/lub zwarcie części wewnętrznych. Z tego samego powodu nie 
należy rozlewać wody ani płynów na produkt. 

8. Nie używać w mokrych lub wilgotnych miejscach, takich jak łazienki, parujące kuchnie 
lub w pobliżu basenów. 

9. Urządzenie nie może być narażone na kapanie lub rozpryskiwanie i należy upewnić się, 
że na urządzeniu lub w jego pobliżu nie znajdują się żadne przedmioty wypełnione 
płynami, takie jak wazony. 

10. Nie używaj tego urządzenia, gdy może wystąpić kondensacja. Jeśli urządzenie jest 
używane w ciepłym, wilgotnym pomieszczeniu, wewnątrz urządzenia mogą pojawić się 
krople wody lub kondensacja, a urządzenie może nie działać prawidłowo; przed 
włączeniem zasilania pozostaw urządzenie wyłączone na 1 lub 2 godziny: urządzenie 
powinno być suche przed włączeniem zasilania. 

11. Mimo że to urządzenie jest produkowane z najwyższą starannością i wielokrotnie 
sprawdzane przed opuszczeniem fabryki, nadal możliwe jest wystąpienie 
problemów, tak jak w przypadku wszystkich innych urządzeń. 
W przypadku zauważenia dymu, nadmiernego nagrzewania się lub innych nieoczekiwanych 
zjawisk, należy natychmiast odłączyć wtyczkę od głównego gniazda zasilania. 

12. To urządzenie musi działać na źródle zasilania określonym na etykiecie specyfikacji. 
13. Jeśli nie masz pewności co do typu zasilania używanego w Twoim domu, skonsultuj się 

ze sprzedawcą lub lokalnym zakładem energetycznym. 
14. Trzymać z dala od zwierząt. Niektóre zwierzęta lubią gryźć przewody zasilające. 
15. Do czyszczenia urządzenia należy używać miękkiej, suchej ściereczki. Nie używaj 

rozpuszczalników ani płynów na bazie benzyny. 
16. Aby usunąć poważne plamy, można użyć wilgotnej szmatki z rozcieńczonym detergentem. 
17. Dostawca nie ponosi odpowiedzialności za uszkodzenia lub utratę danych 

spowodowane nieprawidłowym działaniem, niewłaściwym użytkowaniem, 
modyfikacją urządzenia lub wymianą baterii. 

18. Nie należy przerywać połączenia, gdy urządzenie formatuje lub przesyła pliki. W 
przeciwnym razie dane mogą zostać uszkodzone lub utracone. 

19. Jeśli urządzenie posiada funkcję odtwarzania USB, pamięć USB powinna być 
podłączona bezpośrednio do urządzenia. Nie należy używać przedłużacza USB, 
ponieważ może on powodować zakłócenia skutkujące utratą danych. 

20. Etykieta znamionowa została umieszczona na dolnym lub tylnym panelu urządzenia. 
21. To urządzenie nie jest przeznaczone do użytku przez osoby (w tym dzieci) z 

niepełnosprawnością fizyczną, sensoryczną lub umysłową lub z brakiem doświadczenia 
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i wiedzy, chyba że są one pod nadzorem lub otrzymały instrukcje dotyczące 
prawidłowego korzystania z urządzenia od operatora, osoby, która jest 
odpowiedzialna za ich bezpieczeństwo. 

22. Ten produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku nieprofesjonalnego, a nie do 
użytku komercyjnego lub przemysłowego. 

23. Należy upewnić się, że urządzenie jest ustawione w stabilnej pozycji. Uszkodzenia 
spowodowane użytkowaniem tego produktu w niestabilnej pozycji, wibracjami lub 
wstrząsami lub nieprzestrzeganiem jakichkolwiek innych zaleceń mogą być przyczyną 
uszkodzenia. 

24. Nigdy nie zdejmuj obudowy tego urządzenia. 
25. Nigdy nie umieszczaj tego urządzenia na innym sprzęcie elektrycznym. 
26. Nie zezwalaj dzieciom na dostęp do plastikowych toreb. 
27. Należy używać wyłącznie osprzętu/akcesoriów określonych przez producenta. 
28. Wszelkie czynności serwisowe należy zlecać wykwalifikowanemu personelowi 

serwisowemu. Serwis jest wymagany, gdy urządzenie zostało w jakikolwiek sposób 
uszkodzone, np. przewód zasilający lub wtyczka, gdy na urządzenie została wylana 
ciecz lub wpadły do niego jakieś przedmioty, gdy urządzenie zostało wystawione na 
działanie deszczu lub wilgoci, nie działa normalnie lub zostało upuszczone. 

29. Długotrwała ekspozycja na głośne dźwięki z przenośnych odtwarzaczy muzycznych 
może prowadzić do tymczasowej lub trwałej utraty słuchu. 

30. Jeśli produkt jest dostarczany z kablem zasilającym lub zasilaczem sieciowym: 
• W przypadku wystąpienia jakichkolwiek problemów należy odłączyć 

przewód zasilający i przekazać urządzenie do naprawy wykwalifikowanemu 
personelowi. 

• Nie nadepnij ani nie ściśnij zasilacza. Należy zachować szczególną ostrożność, 
zwłaszcza w pobliżu wtyczek i punktu wyjścia kabla. Nie należy umieszczać 
ciężkich przedmiotów na zasilaczu, gdyż może to spowodować jego uszkodzenie. 
Całe urządzenie należy trzymać poza zasięgiem dzieci! Bawiąc się kablem 
zasilającym, mogą one poważnie się zranić. 

• Odłącz urządzenie od zasilania podczas burzy z piorunami lub gdy nie jest ono używane 
przez dłuższy czas. 

• Gniazdo musi być zainstalowane w pobliżu urządzenia i musi być łatwo 
dostępne. 

• Nie przeciążać gniazdek elektrycznych ani przedłużaczy. Przeciążenie może 
spowodować pożar lub porażenie prądem. 

• Urządzenia z konstrukcją klasy 1 powinny być podłączone do głównego gniazda 
z uziemieniem ochronnym. 

• Urządzenia klasy 2 nie wymagają uziemienia. 
• Podczas wyciągania wtyczki z gniazda zasilania należy zawsze trzymać ją za 

wtyczkę. Nie ciągnij za przewód zasilający. Może to spowodować zwarcie. 
• Nie używaj uszkodzonego przewodu zasilającego, wtyczki lub luźnego gniazdka. 

Może to spowodować pożar lub porażenie prądem. 
31. Jeśli produkt zawiera lub jest dostarczany z pilotem zdalnego sterowania 

zawierającym baterie pastylkowe/ogniwowe: 
Ostrzeżenie: 
• "Nie połykać baterii, zagrożenie oparzeniem chemicznym" lub równoważny komunikat. 
• [Ten produkt zawiera baterię guzikową. Jeśli bateria zostanie połknięta, może 

spowodować poważne oparzenia wewnętrzne. 
• 2 godziny i może prowadzić do śmierci. 
• Nowe i zużyte baterie należy przechowywać z dala od dzieci. 
• Jeśli komora baterii nie zamyka się bezpiecznie, należy zaprzestać korzystania z 

produktu i trzymać go z dala od dzieci. 
• Jeśli uważasz, że baterie mogły zostać połknięte lub umieszczone w jakiejkolwiek 

części ciała, natychmiast zgłoś się do lekarza. 
32. Przestroga dotycząca korzystania z baterii: 

• Niebezpieczeństwo wybuchu w przypadku nieprawidłowej wymiany baterii. 
Wymieniać wyłącznie na akumulator tego samego lub równoważnego typu. 

• Akumulator nie może być narażony na działanie wysokich lub niskich 
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temperatur, niskiego ciśnienia powietrza lub dużej wysokości podczas 
użytkowania, przechowywania lub transportu. 

• Wymiana baterii na baterię niewłaściwego typu może spowodować wybuch lub 
wyciek łatwopalnej cieczy lub gazu. 

• Wrzucanie baterii do ognia lub gorącego pieca, mechaniczne zgniatanie lub cięcie 
baterii, które może spowodować eksplozję. 

• Pozostawienie akumulatora w otoczeniu o bardzo wysokiej temperaturze może 
spowodować wybuch lub wyciek łatwopalnej cieczy lub gazu. 

• Akumulator poddany ekstremalnie niskiemu ciśnieniu powietrza, które może 
spowodować eksplozję lub wyciek łatwopalnej cieczy lub gazu. 

• Należy zwrócić uwagę na środowiskowe aspekty utylizacji baterii. 
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• Rozpakuj wszystkie części i usuń materiał ochronny. 

• Nie należy podłączać urządzenia do sieci elektrycznej przed sprawdzeniem napięcia 

sieciowego i przed wykonaniem wszystkich innych połączeń. 

Akcesoria w zestawie: 
Podręcznik 

 
Kabel ładujący USB-C 

 
Kabel audio 

 
Arkusz z naklejkami (HPB-110BU) Arkusz z naklejkami (HPB-110PK) 

 

Gniazdo ładowania 

USB-C 
Wejście 3,5 mm 

Zwiększenie głośności / kolejny utwór 

Mikrofon 

Zmniejszenie głośności / 
wcześniejszy utwór 

Przycisk wielofunkcyjny MFB 

Wskaźnik ładowania  

Wskaźnik LED 
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Ostrzeżenie dotyczące baterii: 

Gdy bateria zestawu słuchawkowego jest rozładowana, co 60 sekund emitowany jest sygnał 

dźwiękowy. Po usłyszeniu tego ostrzeżenia należy naładować baterię. W przeciwnym razie 

urządzenie wyłączy się automatycznie. 

 
Ładowanie akumulatora: 

Podłącz dołączony kabel USB-C do portu ładowania USB-C. Podłącz drugi koniec kabla do 

komputera lub innego urządzenia ładującego USB. Podczas ładowania urządzenia kontrolka 

ładowania będzie świecić na czerwono. Gdy słuchawki zostaną w pełni naładowane, 

kontrolka zmieni kolor na niebieski. Czas ładowania wynosi około 3 godzin. 

 
Bluetooth: 

Aby połączyć Lenco HPB-110 z urządzeniem Bluetooth, należy włączyć urządzenie, nacisnąć i 

przytrzymać przycisk MFB do momentu usłyszenia sygnału zachęty. 

Po włączeniu Lenco HPB-110 przejdzie on w tryb parowania, a wskaźnik zacznie migać na 

czerwono i niebiesko. 

Teraz możesz wyszukać "Lenco HPB-110" na swoim urządzeniu Bluetooth i połączyć się z nim. Po 

prawidłowym połączeniu usłyszysz sygnał  dźwię kowy, a wskaźnik zacznie migać na niebiesko. 

 
UWAGA: Jeśli zestaw słuchawkowy został wcześniej sparowany z innym urządzeniem, 
automatycznie połączy się z nim ponownie, dopóki nie znajdzie się poza zasięgiem lub jeśli 
urządzenie ma wyłączoną funkcję Bluetooth. 

 
Aby odłączyć zestaw słuchawkowy od urządzenia, wyłącz zestaw słuchawkowy lub odłącz go 

w menu Bluetooth urządzenia. 

 
Aby ponownie połączyć zestaw słuchawkowy z ostatnio używanym telefonem lub 

urządzeniem Bluetooth, włącz zestaw słuchawkowy lub nawiąż połączenie w menu 

Bluetooth urządzenia. 

 
Zastosowanie: 

Lenco HPB-110 umożliwia wykonywanie i odbieranie połączeń za pomocą kompatybilnego 

telefonu komórkowego w trybie głośnomówiącym oraz słuchanie muzyki z kompatybilnego 

urządzenia Bluetooth, jeśli znajduje się ono w działającym zasięgu Bluetooth. (10 metrów/33 

stopy) 
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Połączenia: 

Aby nawiązać połączenie, użyj telefonu komórkowego w normalny sposób, gdy zestaw 

słuchawkowy jest podłączony. Połączenie przychodzące można odebrać poprzez krótkie 

naciśnięcie przycisku wielofunkcyjnego lub przytrzymanie go przez około 2 sekundy. 

1,5 sekundy, aby odrzucić połączenie. Aby zakończyć połączenie, naciśnij krótko przycisk MFB 
(przycisk wielofunkcyjny). 

 
Funkcja ponownego wybierania numeru 

Aby użyć funkcji ponownego wybierania, naciśnij szybko dwukrotnie przycisk MFB w celu 

ponownego wybrania poprzedniego numeru telefonu. 

 
Muzyka: 

Aby słuchać muzyki, podłącz zestaw słuchawkowy do telefonu lub kompatybilnego urządzenia 

Bluetooth. Dostępna muzyka zależy od posiadanych urządzeń Bluetooth. 

Jeśli podczas słuchania muzyki zostanie odebrane lub nawiązane połączenie, odtwarzanie 

muzyki zostanie wstrzymane do momentu zakończenia połączenia. Aby rozpocząć utwór, 

użyj telefonu lub innego urządzenia Bluetooth i odtwórz żądany utwór. 

Aby wstrzymać lub wznowić odtwarzanie utworu, naciśnij przycisk MFB. 

Aby wybrać następny utwór podczas odtwarzania, naciśnij krótko przycisk "+". 

Aby wybrać poprzedni utwór, naciśnij krótko przycisk "-". 

Aby zwiększyć głośność, naciśnij przycisk "+" przez 2 sekundy. 

Aby zmniejszyć głośność, naciśnij przycisk "-" na 2 sekundy. 

 
UWAGA: Maksymalny poziom głośności zestawu słuchawkowego jest ograniczony do 85 dB w 
celu ochrony słuchu. 

 
Wejście liniowe: 

Możesz używać "Lenco HPB-110" jako przewodowych słuchawek, aby oszczędzać baterie. 

Wystarczy podłączyć dołączony kabel audio 3,5 mm do słuchawek i urządzenia audio. 

UWAGA: Podłączenie kabla audio powoduje wyłączenie funkcji bezprzewodowych. 

 
Specyfikacja: 

Chipset Bluetooth: JL, Bluetooth V5.0 

Zasięg częstotliwości radiowej: 2,402 GHz ~ 2,480 GHz 

Parowanie produktów: Komputer Bluetooth z protokołem Bluetooth HFP, A2DP, 

AVRCP, adapter Bluetooth USB, telefony komórkowe Bluetooth itp. 

Zasięg nadawania: około 10 m (bez barier) 

Pasmo przenoszenia: 20HZ-20KHZ 
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Sterownik: 40mm 

Impedancja: 32Ω 

Sterownik Częstotliwość: 20Hz ~ 20KHz 

Maksymalna głośność zestawu 

słuchawkowego: 85dB 

Czułość mikrofonu: 42 dB 

Bateria: Akumulator litowo-jonowy; 3,7 V, 250 mAh 

Ładowanie: Interfejs USB komputera, wyjście ładowarki DC 

5V/500mA Czas ładowania: 3 godz. 

Czas pracy: 20 godzin przy 50% objętości 

 
Gwarancja 

Lenco oferuje serwis i gwarancję zgodnie z prawem europejskim, co oznacza, że w 
przypadku napraw (zarówno w okresie gwarancyjnym, jak i po jego zakończeniu) należy 
skontaktować się z lokalnym dealerem. 

Ważna uwaga: Nie ma możliwości wysyłania produktów wymagających naprawy bezpośrednio 
do Lenco. 

Ważna uwaga: W przypadku otwarcia urządzenia lub uzyskania do niego dostępu przez 
nieautoryzowane centrum serwisowe w jakikolwiek sposób, gwarancja wygasa. 

To urządzenie nie nadaje się do użytku profesjonalnego. W przypadku użytku profesjonalnego 
wszystkie zobowiązania gwarancyjne producenta zostaną unieważnione. 

 
Zastrzeżenie 

Aktualizacje oprogramowania sprzętowego i/lub komponentów sprzętowych są 
przeprowadzane regularnie. Dlatego niektóre instrukcje, specyfikacje i zdjęcia w tej 
dokumentacji mogą się nieznacznie różnić od konkretnej sytuacji. Wszystkie elementy 
opisane w niniejszej instrukcji służą wyłącznie do celów ilustracyjnych i mogą nie mieć 
zastosowania w konkretnej sytuacji. Z opisu zawartego w niniejszej instrukcji nie wynikają 
żadne prawa ani uprawnienia. 
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Utylizacja starego urządzenia 

Ten symbol oznacza, że dany produkt elektryczny lub bateria nie powinny być 
utylizowane jako ogólne odpady domowe w Europie. Aby zapewnić prawidłowe przetwarzanie 
odpadów produktu i baterii, należy je utylizować zgodnie z obowiązującymi lokalnymi przepisami 
dotyczącymi utylizacji sprzętu elektrycznego lub baterii. 
W ten sposób użytkownik przyczynia się do ochrony zasobów naturalnych i poprawy standardów 
ochrony środowiska w zakresie przetwarzania i utylizacji odpadów elektrycznych (dyrektywa w 
sprawie zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego). 

 
DEKLARACJA ZGODNOŚCI 

Niniejszym firma Commaxx oświadcza, że typ urządzenia radiowego [Lenco HPB-110] jest 

zgodny z dyrektywą 2014/53/UE. Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod 

adresem internetowym: 

https://commaxx-certificates.com/doc/hpb-110_doc.pdf 

 

Typ RF Zakres częstotliwości (MHz) Moc (dBm) 

Bluetooth 2402-2480 <6 

 

 
Więcej informacji i pomoc techniczną można uzyskać na stronie www.lenco.com 

Commaxx B.V. Wiebachstraat 37, 6466 NG Kerkrade, Holandia 

https://commaxx-certificates.com/doc/hpb-110_doc.pdf
http://www.lenco.com/

